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نویسنده لزوماً نظر افغان جرمن آنلاین نمی دهٔ یعق ، مسئوولیت متن و شکل بدوش نویسندۀ مضمون میباشد
 باشد 

 
 

 ۰۵/۲۰۲۴/ ۲۱            پښـتـو ژباړه: رحمت آریا 
 

 د پادشاه میلینډا 
 پوښتـنـې

 برخه  ۱۱

 

بودیزم په افغانستان کې یو له هغو موضوعاتو څخه دی چې د نړۍ ډېــرو پوهانو پرې لیکنې کړي دي. اکثریت دغه پوهان 

په دې باور دي چې بودیزم افغانستان ته د هندوستان د ستر بودایي پاچا آشوکا له پلوه راوړل شوی دی؛ آشوکا افغانستان،  

یو شمـــېــر برخې ونیولې، آشوکا په دغو سیمو کې د بودیزم خپرولو ته لـــېــوالتیا   (معاصر ایران)منځنۍ آسیا او د پرسیا 

 درلودله. 

   

کې د   (پښتونخوا –معاصر افغانستان او د پاکستان شمال ـ لویدیځ )ددې تر څنگ زما په باور په دې باب په ختیځې آریانا 

بودایي پوهانو او نثر لیکونکو هڅې تر ټولو مهم فکتور دی. دغه سیمه په ډېرو پخوا وختونو کې د نامتو علماوو، د بشریت 

د پوهي د بــېــلابــېــلو څانگو او ادیانو کور او ځاله وه. د بودیزم له دین او نظریې مخکې د باکتریا پلازمــېــنه، بلخ یا  

او نظریې د زیږون زانگو وه چې له همدغــۀ ځایه معاصر ایران او منځنۍ آسیا کې خپور شو. دغه   بلیکا، د زرتشتي باور 

 بلخي عقیده لا تر اوسه په هندوستان او هم په ایران کې ډېـر پیروان لري.  –افغانـي 

 

بودیزم کله په افغانستان کې د زرتشتي دین ځای نیولی دی؟ دې پوښتنې ته د ځواب موندلو لپاره موږ کولی شو د منثورو  

د افغانستان شمال ته بودیزم   بودایي متنونو د لیکوالانو، سیمه ییزو  روحانیونو او د علماوو  پر هڅو ډډه ولگوو.کله چې

کلونو تر منځ د تورخارستان لاره وه چې د   (م. ز ۳۴۴او  ۴۱۳)راغی نو یوې لارې چې بودیزم ته لاره پرانیستله هغه د 

 کشمیر د نامتو تأریخ، راج ترنگیني لیکوال کلهانا ئـې د توخارا په نامـــۀ یادوي. کلهانا وایي :

 

جذب او واخیستل   د موریا سترواکۍ د ایران د هخامنشي د سترواکۍ د ایراني پړاو ډېــري رسوم او اداري مصطلحات»

او دې لړۍ په هندوستان کې د څو پــېـړېــو په اوږدو کې دوام وکړ. خو له دې سره سره چې په هندي ساتراپیو کې د ایران 

ژبه برلاسې وه کرار کرار ورکه او له منځه لاړه. په ورپسې پــېــړېـو کې کله چې یونانیانو، پارتیانو او ساکانو په خپل  

شمال لویـدیځ کې خپلې واکمنۍ خپرې کړې نو یو ځل بیا د ایران د ژبې او دین د اغیزو له لارې،    وار د هندوستان په

 (۷۳۰) (۱) «اغیزو خپل ځای وموند. (آریایي)ایراني 

 

+ 
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لوبولې ده. لاسوندونه څرگندوي چې   په خپرولو کې د ساکانو واکمنۍ مهمه ونډه  بودیزم  پوهــېــږو چې د  ټول  او موږ 

ساکان د افغانستان د پښتـنـو او د هندوستان د شمال لویدیځو برخو د اوســېــدونکو نیکونه دي، دوی هماغه ساکان دي چې  

 سیستان دولت جوړ کړ.    -ئــې د ساکستان د پارتانو د هخامنشي د سترواکۍ په پوله کې

 

لومړی دا چې ستر شهزادگی بودا په خپله د ساکانو د  -ساکان له دوه وو اړخونو د بودیزم منلو او خپرولو ته لـــېــواله ول

قوم  له جرړې څخه وو؛ دویم دا چې یو شمــېــر ساکي پوهانو په بودیزم ایمان درلود او ددې نظریې په سوله پالو اصولو  

چې د بودیزم لمن ئــې د چین د لویدیځ او د آسیا تر سویل پورې وغځوله. کلهانا وایي ئــې باور درلود. او هم همدوی ول 

: 

 

ته ورســېــد نو همدا ښار لا تر دې دمه هم   (2کوچ/کوش) 1دوه نیمې پــېــړې وروسته کله چې چینایي زایر هیوان څانگ »

په دې مرکز کې   6موکسه گوپتا 5ومنل شوه او هنیانه پال  4د زده کړو مرکز وو. د هندوستان د کوچان الفبا  (3سکړته-سم)د 

نومــېــدۀ چې یو    8پاچا چې په خټه د توخار له سلطنتي کورنۍ څخه وو، سووانا دیوا   7د حقوقو مشر ډاکټر وو. د کوچا

وو. بودیزم د تورکانو په لوړې پاړکې /طبقې په منځ کې خپور شو   9سرښندویه بودایي وو، د پلار نوم ئــې سووارنه پوسپا 

په لاس بودیزدم ته را واوښت او ددۀ ځای   11د افغان مانک جیناگوپتا  (10توپو)ز کال په شاو خوا کې ددوی خان  ۵۸۰او د 

وو، د هیون څانگ د لیدلو پر مهال یو بودایي وو. په حقیقت کې منځنۍ آسیا ته ددغــۀ    13چې، یگبو   12نیوونکی تونگ 

له خپلو لسو تنو یارانو سره د خان ماڼۍ ته ورغلی وو او له خان  14چینایي عالم له سفر څلور کاله مخکې پَربها کــَـرَمترا

ز کال کې د بودایي تبلیغ مأموریت پر غاړه واخیست او تر چین پورې    ۶۲۶سره ئــې لیدلي ول او له همدغــۀ ځایه ئــې په  

 
1 - Hiuan-Tsang 

2 - Kuch 

3 - Samskrata 

4 - Kuchan alphabet 

5 - Hinayanist 

6 - Moksagupta 

7 - kucha 

8 - Suvana Deva 

9 - Suvarna Puspa 

10 - T o-po 

11 - Afghan monk Jinagupta 

12 - Tung 

 یگبو : د تورکانو د سلطنتۍ کورنیو په منځ کې د یوۀ لوړ مقام نوم دی چې تقریباً د نائـب السطنتــة معادل راځي ـ ژباړونکی   Yagbuـ   13

14 - Prabhakaramtra 
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په سیمې کې د مذهبي او ادبي ژبې په توگې خپله ونډه ولوبوله، خــُتن په خپله یو  15سکړته هم د ختن –ئــې ورساوۀ. سم 

 . (۷۳۱( )۲) «نامتو بودایي هـــېـــواد وو.

 

سره د    (سم زده کړیال)څخه جوړ شوی او له    (زدکړې )یعنی    (سکړه)او    (سم)د سم سکړته ویی یو پښتو ویی دی چې له  

خبرو کولو په معنی ده؛ دا ژبه معاصرې پښتو او توخاري ژبو ته ډېــره ورته وه او افغان فیلالوژست پوهاند عبدالحی 

 حبیبي ئــې د معاصرې دري ـ فارسي ژبې مور بولي. 

 

هغه ټکی چې باید هــېــر نــۀ شي د بودایي دین په چوپړ کې د پښتو د ژبې ونډه ده. افغان مانکانو د بودیزم د خپرولو په  

لاره کې او د هغــۀ د فلسفې په تشریح کې تر خپلې شونې وسعې ښې هڅې کړي دي. په عین وخت کې په دې هکله د  

 باب داسې لولو :   بودایانو دویمه شوری ډېــره مهمه وه چې په دې 

 

بودیزم په افغانستان کې په حقیقت کې د یوۀ دین په توگې یوازې د بودایانو د دویمې شوری له تدویر وروسته چې په    »

مها  »یوه پــېــړۍ وروسته د   (د بودا له مړینې) «17مهاپري نیروانا »کې جوړه شوه خپور شو، دا شوری د بودا له  16ویشالي

له فکري مکتب څخه جلا شوي ول، جوړه شوه او    19د مانکانو له پلوه چې د لومړي تیراودا یا پالي تیراودا  «18سمگهیکا 

ته راورســېــد. دوی دلته خپل پیاوړي مرکزونه جوړ   20دا فکري خوځښت ددې هــېــواد د ختیځ وروستۍ څنډې اودیانې

کې استوگنه شوه، خو د دواړو    21کړل. ویل کــېــږي چې ددې فکري مکتب یوه بله ډله په هندوستان کې پاتې او په مهاتورا

د لومړۍ زېــږدېــزې پــېــړۍ د هغو ډبر لیکې له   ډلو تر منځ اړیکي د څو پـــېــړېــو لپاره ټینگې پاتې شوې او دا خبره

مخې جوته شوې چې په اودیانې کې موندل شوي دي؛ دا ډبر لیکې څرگندوي چې افغانستان، د بودیزم په ټول تأریخ کې د 

پــېــړ زېــږدېــزې  تر لسمې  او  بودایي فکري مکتبونو ستر مرکز وو  تیرداودا د  یا د سانسکریت د  تیراودا  ۍ  وروستۍ 

پورې چې د بودیزم ټغر د ټولیدلو پــېـړۍ وه د یوۀ پیاوړي مرکز په توگې پاتې وو. شک نـــۀ شته چې اودیانه د بودیزم د 

 
15 - Khotan 

16 - Veshali 

  

په عام ډول له مرگ  : په بودیزم کې د سانسکریت ویی پري نیروانا چې په پالي کې پري نیبهانا ویل کــېــږي Mahaaparinirvanaـ   17

په  وروسته نیروانا ته ویل کــېــږي، یعنی له مړینې وروسته د یو چا بدن د ژوندانــۀ د کړاونو د کړۍ له بشپړولو وروسته نیروانا ته ځي. 

نیبهانا سوټا ده او بله   بودایي ادبیاتو کې د شکیاموني بودا د پري نیروانا په هکله ډېر څه ویل شوي دي یو له هغو څخه د پالي د ادب  مها پري

 ئـې مهایانه مهاپري نیروانا سوټا ده. له دې څخه موخه ستره مړینه یا د بودا مرگ دی. ـ ژباړونکی  

: دا سانسکریت ویی د سترې سنگها په معنی ده چې د بودا له مړینې وروسته له لومړنیو فکري مکتبونو څخه وو   Mahaasaamghikaـ   18

 او ډېري پوهان په دې باور دي چې مهاسمگهیکا د بودیزم د مهایانې د پرانیستلو لپاره لومړنی فکري مکتب وو. ـ ژباړونکی 

19 - Early Theravaada or Paali-Theravaada 

20 - Udyaana or Uddiyaana 

 ـ ژباړونکی : مهاتورا د هندوستان د شمال په اوتر پرَدیش کې د یوۀ ښارگوټي نوم دی.  Mathuraaـ  21
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 (22سروا ستیودا)مهاسمگهیکا د فکري مکتب لرغونی لومړنی مرکز وو چې د خپل د پیدایښت له هماغو لومړیو څخه ئــې د  

 «.23د ستر فکري مکتب په توگې پرمختگ وکړ

 

سکړته کې ډېــري وییکي د سانسکریت دي او زه ډاډه یم چې په خپله د سانسکریت نوم هم له نومړي پښـتــو ویي    –په سم 

کې د پښتو د لغاتو ډېــره شمــېــره   «25اشتادیا »په خپل ستر اثر  24سره ژور تړاو لري. د سانسکریت ستر گرامر پوه پانیني

 راوړې ده او دا خبره د ډېــرېــو هندي پوهانو لپاره د هغوی د پلټنو په لړ کې د تعجب وړ گرځي.  

 

دي، دا اثر له بودایي نظریې او اصولو    (26میلینډا پوښتنې ) یو له دغو سرچینو څخه چې د بودیزم په فلسفې پورې اړه لري د  

ـږدې اړیکې شرحه کوي، کینت ریکسروث  وایي :  27سره د پــښتــنـو نــېـ

 

منځ کې یو جذاب پړاو دی او دا ځکه ځورونکی دی چې موږ ئــې په هکله لږ پوهــېــږو او په  دا د تأریخي پړاونو په  »

 هغــۀ څه چې پوهــېــږو ډېــر فوق العاده دي.

 

یوروپیدیس  پوهــېــږو چې د  ته وړاندې کــېــدلې چې د    28موږ  نندارې  نندارې په هغو دنگو سلطنتي ماڼیو کې  تیاتیري 

هندوکش له لوړو څوکو به ئــې د منځنۍ آسیا دښتي ښکارېــدلې. موږ په دې هم پوهــېــږو چې ددوی په مسکوکاتو کې  

سره مغالطه شوي دي. موږ پوهــېــږو چې بودیزم په خپله په اصل کې یوه آته  30، بکــَــس او شیوا29هیرکولیس او ویشنو

 ایستي مذهبي فلسفه وه چې د مدیترانې په مرموز ډوله دین واوښت.  

 

د مهایاناوو په منځ کې یوه ئــې د میلینډا پوښتنې دي، دا پوښتنې یو محاوِر لري چې جسور مینندر دی، بربرانو مییندر له 

باکتریا څخه وایست خو خپله سوبه ئــې د لویدیځ هندوستان پر یوې د پام وړ برخې باندې خپره کړه. د سمندر پر غاړو ان  

ته د قبرونو د ډبرو پر مخونو یوناني نومونه لیدل کـــېــږي. په دوی کې د یو شمــېــر تر سویل، تر بمبیي پورې دلته او هل

 
22  - Sarvaastivaada  :  د تیوري په معنی ده چې د تیراودا بودیزم له لومړنیو    «ټولو موجوداتو د هستۍ»دا سانسکریت ویی له لغوي اړخه د

 فکري مکتبونو څخه وو. ـ ژباړونکی 

23 - (C. S. Upasak  Role of Sarvaastivaada in Afghanistan)  

24 - Panini 
25 - Ashtadhyah 
26 - THE QUESTIONS OF MILINDA 

27 - KENNETH REXROTH 

م. ز پورې ئــې ژوند   ۴۰۶م. ز تر   ۴۸۰لیکونکی وو چې له  ( نمایشنامه)د لرغوني یونان یو ستر شاعر او د تیاتر ننداره :   Euripidesـ   28

 کړی دی. ـ ژباړونکی  

29 - Hercules and Vishnu 

30 - Bacchus and Shiva 
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 5تر 5 له :د پاڼو شمیره
 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه در افغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 
 
 
 

ته ډالۍ شوي دي، د یو شمــېــر نورو مقابرو ارواحې هندي رب النوعو او    31مقابرو د مړیو ارواح گانې بودا او بوداسفانو

 «32د یو شمــېــر نورو د خپلې خاورې خدایگوټو ته چې ټاټوبی ئـې نیمه نړۍ له مقبرې څخه لــېــري دی ډالۍ شوي دي. 

 

موږ دا حقیت هــېــڅکله نــۀ شو هــېــرولی کله چې یونانیان افغانستان ته راغلل او بیا هندوستان ته ننوتل، دوی دغې نیمه  

لویې وچې ته د ژوندانــۀ یو شمــېــر مهم ارزښتونه ډالۍ کړل، د بــېــلگې په توگې دوی دې سیمې ته هیلینیستي هنر او  

سره د گندهارا د مدنیت هنري مکتب ته راووړ یعنی له افغانستان څخه ئـې د هندوستان  ادبیات ډالۍ کړل، دوی له ځانه  

 شمال د گنگا او جمنا د دَرو تر منیځ سیمو ته راولــېــږداوۀ. دوی، ادبیات او هنر دواړه په ځانگړو لارو او بڼو راوپنځول. 

 د سیمه ییز هنر  او د علم او فلسفې په بــېــلابــېــلو څانگو کې  دوی

 

 نور بیا 

 .. .او د علم او فلسفې په بــېــلابــېــلو څانگو کې د سیمه ییز هنر دوی

 

 

   کلین : قدرمنو لوستونکو! دا هم د ښاعلی رحمت آریا د آرشیف یادونه: 

 
په هنیانه بودیزم کې دوی   : د سانسکریت ویی په چینایي کي بوداسف تلفظ کــېــږي چې عربي هم بوداسف لیکلی دی.  Bodhisattvasـ  31

ي  ارهټ بولي. هنیانه وایي کله چې یو څوک د بیدارۍ پړاو ته ورســېــږي نو یو په یو نیروانا ته ځي چې نور له نړۍ سره سرو کار نـــۀ لر 

ونه وکړي تر څو نور  خو مهایانه بودیزم وایي هغو کسانو چې حق او رښتیا موندلې ده دوی باید د حق تر څنگ ودرېــږي او نورو ته لارښو

 کسان هم د حق لارې ته راوکاږي. نو همدا کسان په مهایانه بودیزم کې بودهسیتوا یا بوداسف بلل کــېــږي. ـ ژباړونکی 

32 - KENNETH REXROTH 1964 P. 1 
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